
ДОГОВІР ПОСТАВКИ №12221.11

м- Київ «# Р » 2023 р.

Відділ культури Кагарлицької міської ради, в особі в.о. начальника Литвин Оксани 
Володимирівни, що діє на підставі положення про відділ культури , (далі - Покупець), з однієї 
сторони, та Товариство з обмеженою відповідальністю «Дитяче та спортивне обладнання» в особі 
директора, Нарижного Валерія Михайловича, що діє на підставі Статуту (далі - Постачальник), з 
іншої сторони, разом іменовані -  Сторони, уклали цей договір (далі - Договір) про наступне:

І. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Покупцеві елементи спортивного майданчика 

(далі - Товар), зазначені в додатку до даного Договору — «Специфікації», а Покупець—прийняти і 
оплатити вказані товари.

1.2. Точна кількість, найменування, асортимент, комплектація, умови поставки Товару 
вказуються в Специфікації.

1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування 
видатків.

II. Якість товарів
2.1 .Постачальник повинен передати Покупцеві Товар, якість якого відповідає вимогам, 

встановленим в Специфікації до Договору.
2.2. У разі виявлення Покупцем недоліків Товару під час його приймання, останній 

зобов’язаний повідомити Постачальника про необхідність направлення повноважного 
представника для складання акту виявлених недоліків. Постачальник повинен направити свого 
представника не пізніше, ніж через 5 (п’ять) днів після отримання відповідного повідомлення від 
Покупця.

2.3. Постачальник розглядає вказаний в п. 2.2. Договору акт та, протягом 3 (трьох) робочих 
днів, повідомляє про прийняте рішення Покупця.

2.4. Якщо в результаті розгляду Акта виявлених недоліків буде встановлено, що недоліки 
виникли з вини Постачальника, то останній зобов’язується усунути недоліки Товару визначені у 
вказаному вище акті протягом зазначеного в ньому строку, який не може бути меншим, ніж 10 
(десять) робочих днів.

2.5. Гарантійний строк на Товар становить 1 (один) рік з дня передачі Товару Покупцеві та, 
відповідно, підписання видаткової накладної. Використання Товару не у відповідності до вимог 
Паспорту на Товар (поставляється разом з Товаром) не допускається.

2.6. Гарантія не поширюється на частини, що швидко зношуються і природний знос, а також 
на ушкодження, що відбулися в результаті недбалого зберігання, перевантаження, неправильного 
монтажу, складання, пуску та експлуатації Товару, дій третіх осіб, актів вандалізму, а також будь- 
яких порушень вимог Паспорту на Товар

III. Ціна договору
3.1. Ціна Договору та вартість Товару складає 34 990,00 грн. (Тридцять чотири тисячі 

дев’ятсот дев’яносто гривень 00 копійок), у т.ч. ПДВ 20% - 5 831,67 грн. (П’ять тисяч 
вісімсот тридцять одна гривня 67 копійок).

3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін в разі зменшення 
обсягів фінансування.

IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки по Договору проводяться: 100% від загальної суми Договору сплачується 

Покупцем протягом 7 (семи) банківських днів після поставки та передачі вказаного у Специфікації 
Товару та на підставі підписаних сторонами накладних.

4.2. Оплата по Договору здійснюється за рахунок бюджетних коштів.

V. Поставка Товару
5.1.Умови та місце поставки Товару Постачальником Покупцеві встановлюються в 

Специфікації до даного Договору.



5.2. Факт поставки Товару підтверджується видатковою накладною, підписаною 
повноважними представниками Сторін.

5.3. Товар вважається належним чином переданим Покупцеві та, відповідно, прийнятим 
останнім без зауважень з моменту підписання Сторонами видаткової накладної.

5.4. У разі нездійснення Покупцем передоплати, якщо здійснення передоплати визначено 
умовами цього Договору, Постачальник має право зупинити виконання свого зобов’язання за 
Договором до моменту отримання визначеної попередньої оплати від Покупця.

VI. Права та обов’язки сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату за Товар у відповідності до розділу

IV Договору;
6.1.2. Прийняти поставлений Товар та підписати видаткову накладну;
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі прострочення виконання своїх зобов'язань 

Постачальником більше, ніж на ЗО робочих днів, повідомивши його про це не пізніше, ніж за 10 
робочих днів до моменту розірвання;

6.2.2. Контролювати поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від 

реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього 
Договору;

6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі його неналежного 
оформлення (відсутність печатки, підписів тощо);

6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом II 

цього Договору;
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за Товар у відповідності до розділу IV 

Договору;
6.4.2. Здійснити поставку Товару достроково;
6.4.3. Не здійснювати поставку Товару в разі невиконання Покупцем вимог щодо здійснення 

попередньої оплати по Договору;
6 .4 .4 . у  разі прострочення виконання своїх зобов'язань Покупцем, Постачальник має право 

достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця не пізніше, ніж за 10 днів до 
моменту розірвання;

VII. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони 

несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів за 

бюджетні кошти Постачальник сплачує Покупцеві неустойку у розмірі подвійної облікової ставки 
НБУ за кожен день прострочення поставки Товару.

7.3. У разі невиконання або неналежного виконання зобов’язань, передбачених розділом IV 
Договору, Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ за 
кожен день прострочення.

7.4. Сторони не несуть відповідальності за порушення своїх зобов’язань за цим Договором, 
якщо воно сталося не з їх вини, або є наслідком дії непереборної сили -  форс-мажорних обставин, 
що підтверджується довідкою Торгово-промислової палати України або компетентного органу 
влади.

VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під 
час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, 
епідемія, епізоотія, війна тощо).



8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 7(семи) днів з моменту їх виникнення 
повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, 
які видаються Торгово-промисловою палатою України або компетентним органом влади.

8.4. У разі коли термін дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 
14(чотирнадцять) днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.
У разі здійснення попередньої оплати,Постачальник повертає Покупцеві кошти, протягом п’яти 
робочих днів з дня розірвання цього Договору.

IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх 

шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому 

порядку згідно чинного законодавства України.

X. Строк дії договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до «31» грудня 2023 року, 

але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову 

юридичну силу по одному для кожної із Сторін.

XI. Інші умови
11.1. Всі виправлення за текстом даного Договору, а також додатки до нього, мають 

юридичну силу лише при взаємному їх посвідченні повноважними представниками Сторін у 
кожному конкретному випадку.

11.2. Всі повідомлення, спрямовані Сторонами один-одному, у зв'язку з даним Договором, 
приймаються до уваги, якщо вони здійснені в письмовому вигляді та належним чином подані 
(направлені листом з повідомленням про отримання його адресатом, телеграфом, засобами 
факсимільного зв'язку з надрукованим факсимільним апаратом звітом про відправку, або 
доставлені особисто з відміткою на копії про отримання, за вказаними в даному Договорі 
адресами Сторін).

11.3. Сторони зобов'язані повідомлягги одна одну про зміну своїх адрес, номерів телефонів, 
телефаксу інших реквізитів в десятиденний термін з моменіу'їх зміни.

11.4. В разі зміни банківських реквізитів, Сторона, для якої відбулися такі зміни зобов’язана 
повідомити про це іншу Сторону шляхом направлення повідомлення про зміну банківських 
реквізитів за допомогою поштового відправлення з описом вкладення та повідомленням про 
вручення або шляхом особистого вручення повноважному представнику іншої Сторони. Після 
отримання такого повідомлення банківські реквізити Сторони, що діяли до отримання 
повідомлення іншою Стороною вважаються не дійсними, а всі платежі здійснені за цими 
реквізитами не належними та такими, що не враховуються в якості оплати по даному договору.

Якщо після отримання повідомлення про зміну банківських реквізитів, інша Сторона 
здійснила будь-який платіж з посиланням на даний Договір за недійсними реквізитами, то така 
сторона несе всі негативні наслідки пов’язані з такою оплатою в тому числі, але не виключно 
наслідки, пов’язані з неможливістю використання сплачених коштів та/або їх перерахування 
внаслідок неплатоспроможності банку, невиконання банком платіжних доручень Сторони, на 
рахунок якої були сплачені кошти або будь-яких інших обставин.

Сторона, яка здійснила платіж за недійсними реквізитами вважається такою, що не виконала 
своїх зобов’язань з оплати по даному договору в розмірі суми коштів, перерахованих за 
недійсними реквізитами та зобов’язана здійснити платіж за реквізитами, вказаними в повідомленні 
про зміну банківських реквізитів, а також така Сторона не має права вимагати від Сторони, на 
користь якої було здійснено оплату за недійсними реквізитами здійснити повернення коштів на 
підставі їх помилкової сплати або на будь-якій іншій підставі.

В разі укладення Сторонами додаткової угоди до даного Договору щодо зміни банківських 
реквізитів будь-якої із Сторін, то інша сторона, відповідно, вважається повідомленою про таку 
зміну реквізитів та, в разі здійснення оплати за реквізитами, що не відповідають вказаним у



відповідній додатковій угоді, до такої Сторони застосовуються положення даного пункту 
Договору.

Кожне нове повідомлення про зміну банківських реквізитів, отримане Стороною у 
визначеному даним пунктом Договору порядку та/або кожна відповідна додаткова угода до даного 
договору припиняє чинність попередніх реквізитів Сторони, реквізити якої змінилися.

11.5 Підписуючи цей Договір, Сторони, згідно Закону України «Про захист персональних 
даних»:

- надають взаємну згоду одна одній на обробку персональних даних, що були використані ними 
при укладанні цього Договору, з метою забезпечення реалізації податкових відносин, 
господарських відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та аудиту, відносин у сфері 
економічних, фінансових послуг, вивчення споживчого попиту та статистики, у маркетингових, 
інформаційних, рекламних, комерційних або інших аналогічних цілях;
- підтверджують наявність згоди від фізичних осіб, чиї персональні дані використовуються ними у 
цьому Договорі, на використання та передачу персональних даних такої фізичної особи.

Сторони повідомлені про те, що персональні дані, які були використані при укладенні цього 
Договору, будуть внесені в базу персональних даних, а також повідомлені про свої права згідно 
Закону України «Про захист персональних даних»

XII. Додатки до договору  ̂ -
Невід'ємною частиною цього Договору є: Специфікація № 1 від «^~? » Лсг 7 / ^ ^ " _____ 2023

року.

XIII. Місцезнаходження та банківськіреквізити сторін

ПОКУПЕЦЬ 

Відділ культури Кагарлицької міської ради

Код ЄДРПОУ44035197__
Місцезнаходження 09201, Київська обл.,
м. Кагарлик, пл..Незалежності ,1__
р/р № и А 5 6 8 2 0 р г ^ Щ ^ 0 0 4 0 0 0 102493____
Банк Д ерж аві# казначейська служба України 
М Ф 0 8 2 0 1 7 # к * Х

ПОСТАЧАЛЬНИК

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Дитяче та спортивне обладнання»

01013, місто Київ, Набережно-Печерська 
дорога, Будинок № 2 
АТ "ОТП БАНК", 
иА293005280000026001000004610 
Код СДРЦОУ 44128687
Г_/А.1 1\ -301 І !  О



Додаток 1
до Договору № 12221.11
від «.^у» /С і^7& и£^ 2023 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ № _ / ____
до договору поставки від № 12221.11 від «^£.» 2023 року

Покупець: Відділ культури Кагарлицької міської ради, в особі в.о. директора Литвин Оксани 
Володимирівни, яка діє на підставі Статуту, та

Постачальник: Товариство з обмеженою відповідальністю «Дитяче та спортивне
обладнання», в особі директора Нарижного Валерія Михайловича, що діє на підставі Статуту, з другої 
сторони, уклали дану Специфікацію про нижченаведене:

1. Продавець зобов'язується передавати, а Покупець прийняти та оплатити

№ Артикул Товари Кіл-сть Од. вим. Ціна без ПДВ Сума без ПДВ

1 SM103 Жим ногами 1 шт 10 407,83 10 407,83

2 SL105 Бруси 1 шт 8 085,50 8 085,50

3 SEI 09 Тренажер для м'язів черевного пресу 1 шт 10 665,00 10 665,00

Разом: 29 158,33
Сума ПДВ: 5 831,67

Усього з ПДВ: 34 990,00

Дата підписання «JvSt') /С/ру'/ИЛ+Я 2023 р.
1. Покупець Відділ культури Кагарлицької міської ради
2. Постачальник ТОВ «Дитяче та спортивне обладнання»
3. Найменування Товару Обладнання для спортивного майданчика
4. Адреса доставки село Горохуватка, Кагарлицької міської територіальної громади, Обухівського 

району, Київської області
5. Строк поставки Поставка товару здійснюється Постачальником протягом 2 (двох) місяців (з 

можливістю дострокової поставки) з моменту підписання сторонами Договору № 
12221.11 від «ЛЯ /с£/П Н Л  2023 р.

6. Порядок оплати Оплата здійснюється протягом 7 (семи) банківських днів з моменту поставки та 
передачі Товару та на підставі підписаних сторонами накладних. Факт поставки 
Товару підтверджується актом прийому передачі та/або видатковою накладною, 
підписаною повноважними представниками Сторін

2. Загальна вартість Товару, що поставляється по цій Специфікації, складає 34 990,00 грн. 
(Тридцять чотири тисячі дев’ятсот дев’яносто гривень 00 копійок), у т.ч. ПДВ 20% - 5 831,67 
грн. (П’ять тисяч вісімсот тридцять одна гривня 67 копійок).
3. В усьому іншому, що не передбачено цією Специфікацією, Сторони керуються 
положеннями вищевказаного Договору.
4. Ця Специфікація набирає сили з дати її підписання Сторонами і є невід'ємною частиною 
вищевказаного Договору

эи Кагарлицької міської ради
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ПОСТАЧАЛЬНИК: 
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Дитяче та сг

Директор
МП

бладнання»

В.М. Нарижний
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